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Unsere Produkt- und Kollektionsempfehlungen verbinden sich in den  
fünf neuen Weihnachtstrends 2024 zu Stilwelten voller Emotion und  

Besonderheit. Leidenschaft für das Schöne, eine Verpflichtung für  
zeitgemäßes Produktdesign und die Liebe zur stimmungsvollsten Saison 

des Jahres verbindet uns fünf Partner der CTG. Eine Kompetenz, der  
Sie vertrauen können!

 
BEAUTIFUL FOR A RADIANT FESTIVITY 

Our product and collection recommendations combine in the five new  
Christmas Trends 2024 to create style worlds full of emotion and specialness.  
A passion for beauty, a commitment to contemporary product design and a  
love of the most atmospheric season of the year unites us five CTG partners.  

An expertise you can trust!

Ihr CTG-Team / Your CTG Team

SCHÖNES FÜR EINE  
STRAHLENDE FESTLICHKEIT

FROHE WEIHNACHTEN
MERRY CHRISTMAS
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PANTONE
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PANTONE
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7424C
PANTONE

BLACK 7C

BLACK C
PANTONE

WHITE
PANTONE

557C
PANTONE

Lebendige Tradition  
belebt mit frechen Farbakzenten  

und kreiert fröhliche  
Weihnachtsüberraschungen.

Lively tradition vitalises  
with cheeky touches of  

colour and decorates cheerful 
Christmas surprises.

54



Ein Spaziergang im Schnee inspiriert  
die helle, schlichte Schönheit der  

Materialien, Farben und Motive zu  
einer ruhigen, puren Feststimmung.

A walk in the snow inspires the bright, 
simple beauty of the materials,  

colours and motifs to create a calm,  
pure festive mood.
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877 C
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KERZEN

Unsere nachhaltige Produktlinie NATURE KERZEN enthält palmölfreies Wachs aus natürlichen 
Rohstoffen. Die Kerzenserie unterstützt damit den Schutz unserer Regenwälder und des 

Klimas. Die Verpackung wurde nicht nur auf ein Minimum reduziert, sondern ist komplett 
plastikfrei. Die Serie BIENENWACHS hat in Sachen Nachhaltigkeit die Nase vorn, weil  

Bienenwachs natürlichen Ursprungs ist. Seine günstige Ökobilanz ist seit Jahrhunderten 
ein traditionelles, wertiges Material für Kerzen.

Our sustainable Nature Candles product line contains palm oil-free wax made from natural  
raw materials. The candle series thus supports the protection of our rainforests and the climate. 

The packaging has not only been reduced to a minimum, but is completely plastic-free. The 
BIENENWACHS series is ahead in terms of sustainability because beeswax is of natural origin. Its 

favourable eco-balance has been a traditional, valuable material for candles for centuries. 

Unsere GO GREEN-Produktlinie zeigt eine Vielfalt von Dekobändern aus nachwachsenden 
und zumeist kompostierbaren Rohstoffen. Plastikfreie, recycelbare Verpackungen, der  

Einsatz nachwachsender Materialien sowie klimaschonende Verfahren während der  
Produktion der Bänder in Deutschland tragen zur Nachhaltigkeit bei und machen mit 

ihrem natürlichen Ausdruck und der besonderen Haptik gleichzeitig schönes Verpacken 
sowie Dekorieren möglich!

Our GO GREEN product line shows a variety of decorative ribbons made from renewable and 
mostly compostable raw materials. Plastic-free, recyclable packaging, the use of renewable 

materials as well as climate-friendly processes during the production of the ribbons in Germany 
contribute to sustainability and, with their natural expression and special feel, make beautiful 

packaging as well as decorating possible at the same time!

Unser umweltfreundliches Verpackungskonzept schont Ressourcen. Durch die neuen  
zusätzlichen Sichtfenster ist die Produktsichtbarkeit stark erweitert. Die Verpackungen sind 

wiederverwendbar und recycelbar, da sie zu 100% aus nachwachsenden Rohstoffen be
stehen und frei von umweltbelastenden Kunststoffen sind. Mit den Glaskugel-Editionen 

„Erdkugel“ und „Meeres-Kugel“ unterstützen wir die Deutsche Stiftung Meeresschutz 
(DSM) sowie das Bergwald-Projekt, mit der Fledermaus ein Projekt zum Schutz von Fleder-
mäusen. So leisten wir einen Beitrag zum Erhalt der Artenvielfalt und für den Klimaschutz.

Our environmentally friendly packaging concept saves resources. The new additional viewing  
windows greatly increase product visibility. The packaging is reusable and recyclable, as it is made 
of 100% renewable raw materials and free of environmentally harmful plastics. With the glass ball 
editions „Globe“ and „Sea“ we support the German Foundation for Marine Conservation as well as 

the Bergwald Project, and with the Bat we support a project for the protection of bats. 

Nachhaltigkeit

Unsere Papiere der pure green-Linie erfüllen alle Erwartungen an ein nachhaltiges Sortiment. 
Sie bestehen aus Silphiepapier, Graspapier und Recyclingpapier. Die Geschenkpapier-Röll-
chen kommen ganz ohne Folienverpackung aus, sind also 100% kunststofffrei sowie CO²-
neutral in der Herstellung. Durch das eigens dafür entwickelte Verfahren wird die Schutz-

hülle nachhaltig, da sie aus dem original Geschenkpapier besteht, das man direkt sehen und 
fühlen kann.

Our wrapping paper of the pure green range meets all expectations of a sustainable assort-
ment. The range consists of silphie paper, grass paper and recycled paper. The gift wrap rolls do 
not need any film packaging at all, so they are 100% plastic-free and CO²-neutral in production. 

The specially designed process makes the protective cover sustainable, as it is of the original 
wrapping paper, which you can see and touch directly.

Unsere umweltfreundliche Servietten-Kollektion „Recycled Paper“ besteht  
zu 80% aus Recycling-Material und nur zu 20% aus Frischfaser. Die Servietten  

sind biologisch abbaubar, vollständig kompostierbar, bei hoher Saugfähigkeit,  
angenehmem Anfühlen und wunderschönen natürlichen Farbtönen.  

Somit setzt sich der schön gedeckte Tisch überzeugend nachhaltig und  
dekorativ in Szene.

Our eco-friendly „Recycled Paper“ napkin collection consists of 80% recycled  
material and only 20% virgin fibre. The napkins are biodegradable, fully compostable,  

with high absorbency, pleasant to the touch and beautiful natural colours.  
Thus, the beautifully laid table sets the scene in a convincingly sustainable and  

decorative way.

Natur und Zukunft liegen uns gleichermaßen am  
Herzen. Wie vielfältig wir Nachhaltigkeit in unseren  

Produktionsweisen, Firmenphilosophien und  
Sortimenten umsetzen, stellen wir auf unseren  

individuellen Websites ausführlicher dar.

Nature and the future are equally important to us.  
The many ways in which we implement sustainability in  

our production methods, company philosophies and  
product ranges are described in more detail on our  

individual websites.
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Wald und Natur sorgen  
mit ihren Grünvariationen  

für Balance und ein  
Weihnachtsfest voller Wärme 

und Geborgenheit.

Forest and nature with their  
green variations provide  

balance and a Christmas full of 
warmth and coziness.
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4675C
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1514



Rottöne und die Farben der  
Nacht dekorieren elegante  

Weihnachtsabende, klassisch und 
edel in Szene gesetzt.

Shades of red and the colours  
of the night decorate elegant  

Christmas evenings, classy and  
nobly staged.
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Romantik im Mix mit Nostalgie,  
vertrauten Kindheitsfiguren und  

floralen Elementen schafft verträumte  
Festlichkeit in allen Räumen.

Romanticism mixed with  
nostalgia, familiar childhood 

figures and florals creates  
dreamy festivity in all rooms.
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AMBIENTE 
Servietten

GOLDINA
Geschenkbänder

INGES CHRISTMAS DECOR
Baumschmuck

www.goldina.de

Christmasworld, Frankfurt a.M. 
Halle 6.1, Stand C 10

www.inge-glas.de

Showroom: 
In der Alten Weihnachtsfabrik 
Sternenweg 2 
D-96465 Neustadt bei Coburg

Showroom Center Brühl: 
Immendorfer Str. 17
D-50321 Brühl

Christmasworld, Frankfurt a.M. 
Halle 5.0, Stand B 80 
Halle 5.1, Stand C 60 (INGE-GLAS Manufaktur)

www.ambiente.eu

Showroom Center Brühl: 
Immendorfer Str. 17
D-50321 Brühl

Christmasworld, Frankfurt a.M. 
Halle 5.1 Stand C 48

GEBR. STEINHART

BESUCHEN SIE UNS AUF DER CHRISTMASWORLD FRANKFURT A.M. (26.01.–30.01.2024)

www.steinhart.de

Showroom Krumbach: 
Buchstr. 20 
D-86381 Krumbach

Showroom Center Brühl: 
Immendorfer Str. 17 
D-50321 Brühl

Kerzen

ZOEWIE

www.zoewie.com

Showroom:  
Zöllner-Wiethoff GmbH,  
Betriebsstätte Sonneberg 
Dr.-Hans-Popp-Straße 1
D-96515 Sonneberg

Christmasworld, Frankfurt a.M. 
Halle 6.1, Stand C 14

Geschenkverpackungen

www.christmas-trend-group.de
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